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Генрі Ноуен
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при цьому будь-яких банальностей. 
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ненав’язливо вказує шлях до життя, вкоріненого в Божій незмінності та 
вічній надії, – життя, яке готове щиро радіти навіть посеред найтемнішої 
ночі.
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П Е Р Е Д М О В А

Я швидко збагнув, що відвідування одних лише архі-
вів буде недостатньо. Для завершення книги «На 

радість оберни мій плач» я мав зануритися глибше.
Звичайно ж, я перечитав сотні сторінок конспек-

тів лекцій і стенограм проповідей Генрі Ноуена, що 
залишилися після нього в коробках на архівних по-
лицях. Це само собою зрозуміло. Крім того, я доклав 
усіх зусиль до того, щоб узяти якнайбільше матеріалу 
для книжки з підшивок із неопублікованими працями 
цього видатного письменника, а в останні роки жит-
тя – і священика. Книги Ноуена про духовне життя 
і служіння у сповненому потреб світі впродовж де-
сятиліть демонстрували мені його посвяту молитві та 
глибоке розуміння людської природи. Усе це я знав, 
але мені хотілося ще глибше досвідчити його особи-
стість. Працюючи з архівними підшивками, я прагнув 
відчути за вкритими текстом сторінками і стосами 
машинописних нотаток його пастирську присутність. 

І завдяки щасливому збігу обставин така можли-
вість мені випала. Мій друг Джон Моґабґаб, який був 
помічником Генрі в роки його роботи на факульте-
ті богослов’я Єльського університету, а нині працює 
редактором шановного журналу «Вівінґс», запропо-
нував мені відвідати громаду «Дейбрейк» («Світа-
нок»), що служить людям із серйозними фізичними 
та розумовими вадами. Саме тут Ноуен провів ос-
танні роки життя, коли був пастором цієї спільноти. 
Оскільки автомобілем шлях від архівів до «Дейбрей-
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ку» займав не так уже й багато часу, визрів чудовий 
план. Усі дні впродовж того тижня я проводив у бі-
бліотеці Джона Келлі в Коледжі Святого Михайла 
в Торонто, а вечори – у «Дейбрейку», де розмовляв 
із товаришами Генрі, знайомився з членами громади 
і вечеряв із «ключовими співробітниками» та їхні-
ми помічниками. Мені навіть пощастило погостювати 
в «Седарс» («Кедрах») – будинку, поєднаному з бі-
бліотекою, який був побудований Ноуеном. Там він 
жив і творив.

Я почав дізнаватися нові факти про людину, яка 
стояла за словами на папері, щойно зійшов з трапа 
літака. В аеропорту мене зустріла Кеті (секретарка 
Генрі в останні роки його життя), яка мала відвезти 
мене до «Дейбрейку». Вона стояла з плакатом «Гро-
мада «Дейбрейку» вітає Тімоті» – і на мене справді 
чекав найпривітніший прийом. С’ю Мостеллер, ду-
шоприказниця Генрі, і багато інших членів громади 
тепло вітали мене на ранкових богослужіннях, у гур-
тожитку, під час вечерь та випадкових зустрічей біля 
ксерокса.

Кеті, С’ю та інші мешканці «Дейбрейку» допо-
могли мені зазирнути в серце людини, чия рука допо-
моги була постійно простягнута стражденним душам. 
Я дізнався, що Ноуен був дуже енергійний, черпаючи 
життєві сили згори. Йому постійно телефонували 
люди в глибокій скруті, яких Генрі ніколи раніше не 
знав, і це разюче відрізняло його від більшості гро-
мадських діячів, які намагаються убезпечити себе від 
подібних контактів.

А сама громада! Багато років тому Генрі залишив 
Гарвард, щоб узяти річну відпустку й попрацювати 
над новою книжкою у французькій громаді «Трос-
лі-Брей», з якої розпочалося служіння «Л’Арш» 
(«Ковчег») допомоги людям із фізичними та ро-
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зумовими вадами. Він настільки перейнявся цим 
служінням, що 1986 року прийняв запрошення ста-
ти пастором громади «Л’Арша» під назвою «Дей-
брейк» у Канаді неподалік Торонто. Як пізніше 
говорив сам Ноуен (і це підтверджували багато його 
друзів), приїзд у «Дейбрейк» став для нього немов 
поверненням додому. Професор, який навчав най
обдарованіших і найперспективніших студентів бо-
гословських факультетів у таких університетах, як 
Нотр-Дам, Єль і Гарвард, провів останні роки жит-
тя у самовідданому служінні своєю м’якою (а іноді 
й палкою) присутністю та простими словами пас-
торських благословень. Його письменницька праця, 
звісно ж, тривала, а вплив зростав  – один із па-
радоксів, що проявляються в житті по-справжньому 
великих людей.

Після смерті Генрі Ноуена 1996 року інтерес до 
його творів лише збільшився, і я впевнений, що ос-
новна причина цього – зовсім не в часом вправних 
висловлюваннях або вражаючих судженнях авто-
ра. Незгасний інтерес до творчості Ноуена, на мій 
погляд, корениться насамперед у його особистості: 
у серці, скрушеному перед Богом і відкритому для 
друзів та читачів. Генрі був натурою складною й не-
досконалою; прекрасно усвідомлюючи це, він не уда-
вав із себе когось іншого. Але, тим не менш, він знав, 
що є служіння, яке йому треба звершити, стражден-
ні, про яких треба подбати. І є надія, яку треба при-
нести в темні куточки чийогось життя.

Сподіваюся, читач і сам знайде все це в пропові-
дях, лекціях і нашвидкуруч накиданих нотатках, які 
послужили вихідним матеріалом для цієї книги. «На 
радість оберни мій плач» пропонує ще один погляд на 
творчість і життя Генрі Ноуена, цього трохи сутуло-
го та незмінно полум’яного проповідника духовнос-
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ті. Коли ми прислухатимемося до цього дивовижного 
літописця можливостей людини, який знайшов живі 
взаємини з Богом, то нехай і наші печалі теж пере-
творяться на надію; можливо, – навіть на радість.

Тімоті Джонс


